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XVIOXKHIA MEPEKJAJL IK HAIIIOHAJIbHO-KYJABTYPHUM JIAJIOT

YV emammi ti0emuvcs npo xyoooicuiii nepexna sk HayionarbHo-Kyrbmyprull oianoe. Posenadacmubcsa midcoucyuniinapiuil nioxio
00 nepeknaoy, 30Kkpema 1io2o Komnapamugicmcwkuil acnekm. JJociiodceno eenesy po3yMinHs nepexkaaoy K 0ianocy y imuusHAHOMY
ma ceimogoMy Iimepamypo3sHascmei ma komnapamugicmuyi. Bcmanosneno, uwjo nepexiad — ye wupoxuil 0ian02iuHuil npoyec Mixc
agmopom i uumadem 3a nocepeoHUYymMeoM nepeKkaadayd, wo 6KIYAe 6 cebe peyenyilo ma inmepnpemayiio, IK OCHO8Y 8CHAHOBIIEeH-
Hs 01ano2y enache Midxc mekCmom i nepekaaoaiem. 3a3Haiero, wo 00CaiONCeHHs MaKo2o dianozy yepe3 3icmagieHHs nepexiaoy 3
OpUTHATOM HA PIBHI MeKcny 0036015€ Db 2TUOOKO GHUKHYMU 8 OLATEeKMUKY 63AEMOBIOHOCUH MIJC HUMU.

Kniouosi crosa: dianoe, nepexnad, HayionanbHuil, Kyibmypd, KOMRapamusicmuka, iHuoMOo8HUL OUCKYPC.

Viktoriia Prykhodko,
PhD (Philology), Associate Professor, Lutsk National Technical University,

LITERARY TRANSLATION AS NATIONAL AND CULTURAL DIALOGUE

The article deals with literary translation as a national and cultural dialogue. Interdisciplinary approach to translation, in particular
its comparative aspect, is examined. The genesis of translation understanding as a dialogue in the national and world literary studies and
comparative studies is researched. It has been established that translation is a broad dialogical process between the author and the reader
through the interpreter, which includes reception and interpretation as the basis for establishing a dialogue between the text and the trans-
lator. It is noted that the study of such a dialogue by comparing the translation with the original at the text level allows to understand deeper
the dialectics of the relationship between them.

Translation is one of the most important ways of entering a literary work as a translator of national and cultural discourse into another
culture, but it cannot exist without mediation translation interpretation. Translation is the duality of the author and translator, the duality of
languages and cultures. Hermeneutics understands translation much wider than interaction between two languages. Translation can also be
in-language: when we want to understand the language of another person or written text, we also translate from the external to the internal.

The dialogue of cultures and literatures is essentially endless and uncompleted. Translation as a dialogue is a joint movement of the text
and an interpreter as a reader towards each other, the purpose of which is mutual understanding, and the result of this mutual understanding
is the text of translation.
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CpOroziHi O/IHI€IO0 3 HAHOUIBII HaraNbHUX MPOOJIEM MDKHAPOIHOTO CIIIKYBaHHS € Aianor KyasTyp. CycIiIbCTBO IHTEPIIPETYE KO-
JKeH (peHOMEH JIIOJICHKOTO XKUTTS K (PEHOMEH KYJIBTYpH, IIParHy4H IIPH LIbOMY JI0 iHTerparii Kynsryp. Berynatoun B niasnor, Haiio-
HaJIbHI KYJIBTYPH BiIKPUBAIOTH B 001 0Ch HOBE. OCHOBHUMH KaTErOPisIMU KOHIICTIIT TIaJIOTy KYJIBTYpP € «KYJIbTypa — 0COOUCTICTh
— JIaJyor — TeKCT — PeleNIlis — PO3yMiHHS — IHTeprpeTanisy. Y 3B’43Ky 3 I[MM OCTAHHIM YacoM IepeKiiaJ] MoYasii pPO3IIAIaTH K
KyJIBTYPOJIOTiYHE SIBHIIE, OCKIJIBKH BiH IIEPETUHAE HE JIMIIEe KOPJIOHH MOB, a i MEXi KyJIbTyp, a CTBOPIOBAHHH B XO/Ii IIbOTO IIPOLIECY
XYJIOKHIH TEKCT TPAHCIIOHYETHCS HE TUIBKH B 1HIIy MOBHY CHCTEMY, aJie 1 B CHCTEMY IHIIOT MEHTAJBHOCTI, 110 rependadae mojuo-
JIaHHS y TepeKiiaii He TUIbKM MOBHHX, a M KYJIBTYpHUX Oap’epiB, 1 JO3BOJISIE PO3MIISAATH TIEPEKIIAJ SIK BUJI MDKKYJIBTYPHOT MOBHOT
nisumeHOCTi (JI. Bapxynapos, B. Komicapos, A. Ilseiiniep, C. baccher, M. beiikep Ta in.).

Bce yacrime HOHATTS «iajiory KyJIbTyp», K€ BKHBAECTHCS JUIS BiTOOPa)KeHHSI KOMIUIEKCHOT 1 TMHAMIYHOI CTPYKTYpH MiXKHAa-
POJIHOTO CIIIKYBaHHsI, BKIIFOYA€ B ceOe nepexiia)] XyA0oKHbOI JIITepaTypH K HEOOX1THUH KOMIIOHEHT, BaXKJIMBICTh SIKOTO Ba)KKO Ie-
peouinnTH: «Jlianor — 1e, MOXKHA CKa3aTH NapaaHa YACTHHA JIOACHKOIO CIIIKYBaHHs. VI0ro 4opHOBHIL Xix Bezie depes Baxkky <...>
poborty nepexiiay, 1o BUKOBYE caMi MEXaHi3MH PO3yMiHHs Ta Horo peduieKkTuBHiI pecypem» [ 1, c. 634]. Came 3aBisiku nepexiiajam
YKpalHCBKa JIiTeparypa crajia HaJOaHHSIM CBITOBOI KyJIBTYpH, i epeBakHa OLIBIIICTh IHIIOMOBHHUX YUTAuiB 3HallOMa BUKIIIOYHO 3
TPaHCIbOBAaHUMHU BEPCISIMH TBOPIB yKPaTHCHKHUX ITHMCHbMEHHUKIB.

IMepekiaj € HaJA3BUYAIHO BOXKIMBHUM Ta, BOJHOYAC, CKJIQJIHUM BHIOM JIFOJICHKOT JISUIBHOCTI, TOMY HE JTMBHO, III0 Pi3HUMH HOTO
ACITIeKTaMM 3aiMalOThCs JIIHTBICTH, JIITEPaTypO3HaBIIi, KyJIbTypOJIOTH, ICHXOJIOTH Ta iHIII gociigHuku. [lepeknan Bigirpae Bennues-
HY POJIb B MDKKYJIBTYPHIH KOMyHIKallil, 110 BKa3ye Ha HEOOXIAHICTh aHaJIi3y BCiX HOTO acIeKTiB.

MeTo10 1aHOi PO3BIIKH € PO3IISHYTH XYOXKHIH IepeKiiai B aCMeKTi HalllOHAIBEHO-KYJIETYPHOTO J1aJIoTy.

CrorozHi Bee OiIbIIE JOCIITHUKIB TOBOPSATH PO MIXKIUCLMIUTIHAPHUH MiAXix 10 nepekiany. OQHUM 3 MepIInX, XTO 3ar0BOPHB
PO HEJAOCTATHICTh BUBYCHHSI JIMIIIE NICHMX0(]i31010T4HOT 1 MOBHOT CyTHOCTI lepekiiany, OyB Binomuii ninreict B. Bunorpanos. Bin
3a3HA4MB, [0 PO3YMIHHS iHO3EMHOT'O TEKCTY HE BHECEHE B KOJIO PO3IVIIHYTUX IIPOOJIEM TOMY, 1[0 BTPAYarOTh CEHC (POPMYJIIOBAHHS
Hpolecy Nnepexiiay, o OJHAKOBO BiTHOCSTHCS i 10 MAILIMHH, 1 JI0 JIIOIMHH, «TOMY III0 MalllMHA HE PO3yMi€ TEKCTY, Hi HOTO CEeHCY,
Hi HOr0 eMOIIIITHO-eCTETUYHOTO 3MICTY» [3, ¢. 65-71]. 3 oHOTO OOKY, Ha [yMKY BUCHOTO, COPUIHATTS Mepekiianaya, sik i Oyb-sKoro
YHTa4a, HE yCYBAEThCS 3 IIEPEKIIALY, @ 3 IHIIOTO — MeTa MepeKyIaly Mojsarae «He B MiATOHI TEeKCTY IiJl YHECh CIIPUIHATTS, a B 30e-
peXeHHi 3MicTy, QYHKIIIH 1 11eWHO-XyI0)KHIX HiHHOCTeH opuriHainy» [3, c. 67].

[MocnioBHUM NPUXHMIIEHUKOM JIiTEpaTypO3HABYOTO MiAX0Ay 10 nepekiany Oys i I [aueunnanze. ¥ cBoiit knuzi «XyaoxHii rie-
peKIIa 1 JliTepaTtypHi B3aeMo3B’si3ku» (1964) aBTop 3a3Havae, 110 MEpeKiaj — e BH/ XYI0KHBOI TBOPUOCTI, «JI¢ OPUTiHAT BUKOHYE
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(yHKLII0, aHAJIOTTYHY TiH, SIKy BUKOHYE JUISI OPUTiHAIBHOT TBOPUOCTI )KUBA JiHCHICTH. BiMoBiHO 10 CBOTO CBITONISTY MepeKiiaiad
BiZIoOpaXkae XyJJO’KHIO JiHCHICTE 00paHOTO HUM TBOPY B €THOCTI (hopMH i 3micTy» [5, ¢. 95].

Sk 6aunmo, B JITEPaTypO3HABIOMY MIAXOI J0 MEPEKIIAIY € TE, YOr0 OpaKye JTHTBICTUYUHIH Teopii, — BOHM HAMArarThCsl OXOTIH-
TH BECh TEKCT XYJJO)KHBOTO TBOPY B OT0 OPHTiHAIILHOMY 1 IepekiiaJHOMY BapiaHTax. 3 iHIIOTO OOKY, JIITepaTypo3HaBCTBO HE MOXKE
icHyBaTu Oe3 aHali3y MOBH OpUTiHAJY 1 epeKiIaay, TaK sIK y TBOPI KOKHA IpaMaTHYHa Y¥ CHHTAKCHYHA KOHCTPYKLIT € CKIaI0BUMH
YacTHHAMU XyJ0XKHBOTO 00pa3y. ToMy HOToKyeMOCh 3 MiX00M JI0 BUBUYEHHS XYJOXKHBOTO MEpeKIIany, sIK HaJA3BUYAHHO ILTiHO-
TO PI3HOBHIY MDKJITEpaTypHOI Ta MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOJii-[iajory, B paMKax HOpiBHsJIbHOTO Jiteparypo3naBctsa (I1. Tomep,
J1. Hanugaiiko, A. TkadeHKo Ta iH.), III0 BPaXOBY€ HalliOHAJIBHY CHeHU}IKy XyJ0KHBOT TBOPUOCTI i 00Pa3HOT0 OCBOEHHS iHIIIOMOB-
HOTO TUCKYPCY, aJlic BUKOPUCTOBYE MPH IIbOMY O€3MepeyHi TOCSITHEHHS JIHTBICTUKH.

VY kommnaparuBicThI 3adikCOBaHO TaKi OCHOBHI BHIM MIXKHAIIOHAJIBHUX JITEPaTypHUX B3AEMUH, SIK I'€HETHKO-KOHTAaKTHI
3B’S13KH, THUIOJIOTIUHI 301KHOCTI, CIIIBHOCTI i aHAJOTIi, a TakoK mepekian. Tak, y kau3i «Ko3aipka XpUCTHSIHChKA peciyOmika»
(1992) 1. HanmuBaiiko migkpeciroBas: «CyuacHa Hayka iX po3misaae B iXHil peanbHiil B3a€MOIOB’I3aHOCTI i B3a€MOii, sIK JIBi CTO-
POHH €MHOTO MPOIIECY MIKHAIIOHATIBHUX JIITEPATYPHUX 1 KYJABTYPHHUI CIIKyBaHb, 1 Hebe3miacraBHo O. BecenoBchkuii Ha3MBaB
X «3yCTPIYHUMHM TEUisIMH» B IHTEpHAlllOHAIBHOMY JiTeparypHomy mpoueci» [8, c¢. 13]. Kpim Ttoro, /I. Hanugaiiko Bu3Ha4ae mie
OJIMH THUIT MDKHAIIOHAJBHUX JIITEPAaTypPHUX B3a€EMHH — «3BEPHEHHS JI0 XKUTTS i ICTOPii MEBHOTO HApOJy B JIITEpaTypi iHIIUX KpaiH,
1 3BOPOTHIH mpouec, ToOTO iHO3eMHa TeMa B JIaHiil HalioHambHIl Jiteparypi» [8, 13-14]. Lleit Tum, sk Bkazye BueHHI y MOHOTpadil
«Ounma 3axoxny: Penenuist Ykpaiuu B 3axinniit €spori XI-XVIII c.» (1998), akTyanizyBaBcs HanpukiHii XX CTONITTS i epepic B
OKpeMy rajy3b KoMmapaTuBicTHKE — imagologie [9, c. 4]. Teopetuuni 3mo0yTku /1. Hanupaiika, siki CIOHYKAOTh PO3IIUPUTH MEXKi
MOPIBHSUTBHOTO JIITEPaTypO3HaBCTBA, JAI0Th MOXKIIMBICTb 3pOOMTH HACTYIIHUH KPOK Y BU3HAYEHHI HOBHX IUIXIB y KOMIIAPaTHBICT-
CBKHX JIOCITIKEHHSIX.

OCKIiJIbKM KOXKEH XyTOXKHIH TeKCT AialoTiuHU{ 3a CBOEIO MPHPOJOI0: Mae cy0’eKxTa, aBTopa, SIKMH 3a JOIOMOTOI0 TEKCTy BH-
CJIOBITIOE CBOI [yMKH IHIIIOMY Cy0’€KTY, YMTaueBi, 3amuTye HOro abo CIOHyKa€e 10 Jii, BBaXKaeMO 3a JOMIIbHE BUIUTUTHU IIE OJUH
BUJI B3a€EMOJiH MDK KyJIBTYpPHHMH Ta JITEpaTypHHMH SIBHIIAMH, sIKi BiIOyBalOThCSl B MEKax OJHOTO HAI[lOHAIBLHOIO JIHCKYPCY,
a TaKoXK MDK PI3HUMH JUCKypCcaMH, — diao2. BUXomsuu i3 MOHATTS BCeCBITHBOI JliTeparypy (BIieplle Liei TepMiH BHKOPHCTAB
A. Jlima: «IlepeBaru BCECBITHBOI JiTepaTypu 00yMOBIICHI XyI0KHBOIO I[IHHICTIO CTPYKTYP, IO ii CKiIanarwTh. [{ikaBuii croxeT, Bu-
pa3Ha MOBa i CTHJIb, OIYKJIi XapaKTepH, 4iTKa KOMIIO3HIis, OJIMCKy4a HOBH3HA 00pa3iB, OPUTiHAIBHICTD BipIIyBaHHS 3HAUYHO CIIPH-
SII0Th BUXOJy TBOPY 3a ME@Xi KpaiHu, B sIKiif BOHO 3’siBHitocs» [6, ¢. 37]), BU3HAYNMO TpU BHAM TAaKoro jaianory: 1) cizomuii gianor
OJIHOTO IMChbMEHHUKA 3 IHIINM (4epe3 IHTepPTeKCT, peMiHICHEeHIIIT TOI0); 2) [iajIor, 1[0 BUHUKA€E MK TBOPAMH Pi3HUX MHUCbMEHHHUKIB
1 31IHCHIOETBCS Y CBIIOMOCTI peLlinieHTa, SIKUH CIIUpAcThesl Ha CBIH Te3aypyc; 3) aiajor MK MMCBMEHHHKOM 1 4yuTadeM (d4epes pe-
LIETIIIIO Ta IHTEPHPETAlli0), B KU, SIKIIO HIEThCs PO IHIIOMOBHHUI IMCKYPC, BKINHIOETHCS MOCEPETHUK — MepeKIIaiad.

Otxe, nepeKIial € OJHUM 3 HAHBKIIMBILIMX CIIOCOOIB BXOJDKEHHS XyIO0XKHBOTO TBOPY, SIK TPAHCISATOPA HAI[IOHATBHO-KYJIBTYP-
HOTO JIMNCKYPCY B IHILY KYJIBTYpY, ajie BiH He MOXKe iCHyBaTH 0e3 OI0CepeKOBAaHOCTI MePeKIIaalbKoIo iHTeprpeTaricto. [lepexnarn
— JIBOEJHICTB aBTOpa i MepeKiiaiada, JBOEIHICT MOB 1 KylbTyp. [ epMeHeBTHKa po3yMie Mepekiia]] HabaraTo MInpIe, Hidk B3a€MOJis
MK 1BoMa MoBamH. [lepexiiag Moxke OyTH i BHYTPIIHBOMOBHUM: KOJIM MM XOYEMO 3pO3yMITH MOBY IHIIIOT JTFOIMHU 200 HAITMCaHUI
TEKCT, MU TEX 3IIHCHIOEMO TIEPEKIIa 13 30BHIIIHBOTO y BHYTpIMIHE. [Ipo Te, mo Oyab-sKe CHiIKYBaHHS Mepeadavae akT mepekia-
ny-po3yminns, nucas e O. Hlneliepmaxep: «ApKe MOCEPEIHUNTBA NepekiIagada NoTpeOyroTh... i CyJacHHUKH, sSKi HEe pO3ZiIeH]
JliaJIeKTaMu, a JIUIIE MTOXOAATh 3 PI3HNX KJIACiB, OTPUMAIH Pi3HY OCBITY 1 He OB’ s3aHi MOCTIHHUM cHiIKyBaHHIMY [12, ¢. 127]. Po3-
BHBaIOUM 110 AyMKy, I1. Pikep muiue, mo «BHyTpilHii nepexian (ToOTO TIyMauyeHHs TEKCTY B paMKax OJHi€] MOBH) sBIIsi€ cOO0I0
MIPOCTO JIOTIOBHEHHS JI0 30BHIIIHBOTO MEpeKIay, TOOTO Mepekiany 3 oaHiel MoBH Ha iHmry» [10].

PosyminHs nepexiiay SIK iajory, KOJIM B IIEHTPi yBark — Nporec nepekiaaabKoi QisuIbHOCTI 1 11 cy0’€KT, MOXKHA BiJHECTH JI0
BuenHs1 ®. llneiiepmaxepa, a paHiry3bKy iHTEpIpeTaTHBHY Teopito — 1o ixeit M. baxrina. OCHOBHUM IS TIepeKiiaJO3HaBCTBA
JOCSITHEHHSIM TePMEHEBTUKH € JiajioriuHa KapTHHA CBiTy, 00rpyHTOBaHa B mpamsx M, M, baxrina i I.-I". 'anamepa. Bona no3Bossie
PO3IIISAATH BiTHOCHHY MiXK aBTOPOM i HepeKiagadeM, IepeKiIagadeM i TBOPOM sK Cy0’€KT-Cy0’€KTHI, a KpUTEpieEM TOYHOCTI repe-
KJaay BBaxatu hopmyiy: «...ITogomanHs qysocTi uyxoro 6e3 mepeTBOpeHHs HOro B CyTo cBOE...» [2, ¢. 371].

Ha nymky M. baxriHa, B 1ia1031 BaXKJIMBOIO YMOBOIO € «JIOBipa JI0 Yy>KOTO CJIOBA, MOOOKHE MPUHHSATTS (ABTOPUTETHE CJIOBO),
YUYHIBCTBO, MOUIYKH 1 3MYIIEHHs [NIMOWHHOTO CEHCY, 3roja, ii HeCKiH4YeHHi rpajamnii i BIATIHKHA.... » [2, c. 300]. XynoxHii TekcT B
PO3YMiHHI BYCHOTO HE MiIA€ThCS KOAYBAHHIO, BiH «BIMOBIZA€» YUTAYEBI i MICTUTH B 001 SIK MiHIMYM JIBa aKTUBHHX TOJIOCH, JBa
«IyXay 110 3HAXOIATHCS B Aiano3i. CIikyBaHHs JIBOX «IyXiB» — CYTh MEepeKIiaay, OCHOBA i 000B’I3K0Ba HOr0 YMOBA, a pe3yJbTaT
LILOT'O CIIKYBaHHS — 3a(iKCOBAHO y BUIVIS/I TEKCTY Hepekiany. BaxxmuBumu € Takox po3aymu M. BaxTina mpo «dqysxe cioBo», sike
B IIPOLIECI JIIAJIOTIYHOTO CITIIKYBaHHS TIOBHHHO TIEPETBOPHUTHCS B «CBOE — UyxKe» abo «uyxe — cBoe» [2, ¢. 350]. [punimn giano-
riYHOCTI NOIMPIOEThesl M. BaxTiHuM 1 Ha B3a€MOBITHOCHHU KyJbTyp: «Uyka KyJabTypa TiBKH B OYax iHIIOT KyJIBTypH PO3KpUBAE
cebe moBHie i mmbme <...> Mu cTaBUMO 4yKii Ky/lIbTypi HOBI 3allMTaHHs, SIKUX BOHA cama co0l He CTaBWIIa, MU LIyKaeMO B Hill
BIJIMOBI/II HA Il HaIlli 3alIMTaHHs, 1 Yy’)kKa KyJIbTypa BiANOBiJac HaM, BIAKPHBAIOYH IIepe]] HAMH HOBI CBOi CTOPOHH, HOBI CMHUCIIOBI
mmbuHy. be3 cBoiX 3anuTaHb HE MOXKHA TBOPYO 3PO3YMITH HIYOTO iHIIOTO i dykoro» [2, c¢. 334, 354]. Takum 4MHOM, CTABIISTYU CBOT
3alMTaHH, KOKHA KYJIbTYpa 3HAXOMTh Y BiJITOBI/Ii HA HUX B CMHCJIOBHUX ITMOMHAX IHIIOT KYJIBTYPH IIOCH BAKINBE 1 HEOOXiTHE U1
Hel caMoi i B TOH ke 4yac 30aradye i iHIIy KyJIbTypy, 3HaXOIUTh B Hiil HOBI CTOPOHH, SIKi, MOXKJIMBO, B il KyJIbTypi OyJIM HEAOCTATHHO
po3kputiMu. CeHC PO3KPUBAETHCS TUTBKH B 3ITKHEHHI 3 Uy)KMM CEHCOM, 1 B pe3yJIbTari bOT0 3iTKHEHHS! BUHHUKAE JIaJIOT, [0 JI0JIa€
3aMKHYTICTh CEHCIB 1 — mupiie — Kynsryp. Jliteparypa, Ha nymky M. BaxriHa, — HeBipuBHa yacTHHA Beiel KynbTypH 1 ii He MOXKHa
BiZIOKPEMJIFOBATH BiJl PEIITH KYJIBTYPH.

V cBiTyi AianorivHol KapTHHU CBITY, 3anpornonoBanoi I.-I. ['aramepom, sikuii 6araro B uomy nosroproe M. Baxrina, po3ymiHHs
JIOCSIraeThes 3aBISIKK MOBI 1 uepe3 Oeciny (mianor), a nepekian HaOyBae yHIBEpCAJIBHOTO CEHCy. TOM, XTO 3HAE Yy)Ky MOBY, Iepe-
KJIaJy He noTpedye; caMe He3HaHHs 4y>KOI MOBM 3MYILIYy€ 3BEpPTaTHCS 10 IepeKiajada, 10 MOJBOIE FePMEHEBTHYHHMI Mpolec:
nepeksiajgad Po3MOBIISIE 3 aBTOPOM, a YHTad — 3 MepeKiiagadeM, sIKuil po3MoBiisie 3 aBTopoM. [lepexnan, Baxae I.-I. 'agamep, moxi-
OHUI 10 PO3MOBH, B SIKiif IUCTAHIIIFO MK BIIACHOIO 1 UY)KOFO JTyMKOIO Ba)KKO BU3HAYHTH 1 [1€ YaCTO 3MYIIy€e WTH Ha Komripomic. 1106
3pO3YyMITH TOUKY 30py CITIBPOSMOBHHKA, MU 4acTO CTAaBUMO ceOe Ha HOro Miciie Tak camo, siK MepeKiiajad CTaBuTh cede Ha Micie
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aBTopa. SIK B [1ias03i CiBpO3MOBHUKH FOTOBI MPUITHATH 9yKY JYMKY, 100 IPUHTH 10 CHIJILHOTO PIIICHHS, TaK i epeKsiagay «II0BH-
HeH 30epertTy 3a piJJHOI0 MOBOIO BCi 11 IpaBa i pa3oM 3 THM BiIIaTH HaJIEKHE dyxomy» [4, c. 450]. Po3amoBa nepexiiajiada i3 TEKCTOM
0co0JTHBA, TAK SIK 3aB/SIKH IHTEPIIPETAaTOPY TEKCT 3HAXOANTD CBiil TOJI0C, IPOTE MePeKIIaiad 3aIUIIA€ThCS JINILE TTAPTHEPOM B LILOMY
0OTOBOPEHHI, IPUYETHUM JI0 CEHCY TEKCTY HapiBHI i3 CAMUM TEKCTOM. SIKIIO JI0 IIbOTO B TepMEHEBTHII aOCOIIOTHOIO BEIMYNHOIO
OyB aBTop, To y [.-I". 'amamepa — TekceT 1 Oe31iy 3aKiIaeHUX B HbOMY CEHCIB. [liamor BeeThCs He MiXK aBTOPOM 1 YMTAYEM, a YUTa-
9eM 1 TEeKCTOM: YHMTa4 MMPOEKTye cede Ha TEKCT, MOETHYE CBiif TOPH30HT i3 TEKCTOBHUM, HE 3aLMKIIIOIOUNCH JIMIIE Ha 33ayMi aBTOpA.
Konrenis I'.-I". Fanamepa nae nmepekiianadeBi MOBHE MPAaBO HA CIIIBTBOPYICTb.

CyuacHi BITUH3HSIHI Ta 3apyO1KHI TECOPETUKH MEPEKIay TAKOXK 3rayroTh PO MiaJIOTIYHICTh Ipoliecy nepekiany. Hanpukna,
y I. Taueunaase unTaemo: «... mepekiagaueBi HalKpalle BAAETHCS MepeKiia] TBOPY, OIU3bKOro HOMY 3a HACTPOEM, IO BiJIIIOBIIae
iioro TBOpYiii iHAMBILyanbHOCTI» [5, ¢. 99]. [Tonbebka mocminauis 3.PociHCchka po3miisiaae KOHIICTIIIFO PELUTI€HTA SIK yYacHUKA Jlia-
JIOTY, SIKUH BKJIIOYAE B ce0e «HEeyCBITOMIIIOBaHUID) Ta «CBiIOMHI» piBHI: «PenumieHT 103BOJIsIE TBOPOBI BUKpAcTH cede, 103BOJIsIE
oMy BimipBaTHcs Big camoro cebe. Bonu craroTh omHuM 1iuM. .. Taki peakiiii onucye takox i @poiia. Bin Ha3uBae X OKeaHIYHU-
MU BiT4yTTSAMH. .. BiIuyTTs OKeaHIUHOT €THOCTI 3 TBOPOM €, B TaKUH CII0CIO, A1aJ0rOM HEYCBIIOMIIOBAHUX, «HEYCBITOMITFOBAHOTO»
TBOPY Ta HEYCBIJIOMIIIOBAHOTO perumieHTa. /1o cnpuiiMaHHs 3aIIy4a€eThCs TAKOXK 1 CBITOMUI piBeHb. | Ha I[bOMY PiBHI TaKOX BinOy-
BaeThes Jianor. «CBioMicTh TBOPY» — Lie NepeayciM iforo gopma; CBiZOMICTh IiSUIBHOCTI peluITieHTa — Lie Meplentis Gpopmu Ta 1l
neperBopeHHs. ToOTo HaganHs i cency» [11, ¢. 325-326]. Kanaacekuii nepexnagayd XK. J{enine y cBoiii KHU31 «AHai3 TUCKYpCY SIK
Metox nepekiany» (1984) 3aznauae, 110 CIPUHHATTS TEKCTY MEPeKIIaay CylpOBO/DKYETHCS MEHTAIBHOIO aKTHBHICTIO, SIKY JOCIII-
HHK Ha3MBa€ EK3KIe3010, TNIyMaueHHsIM YH iHTeprpeTalieto. [HTeprnperanis Uit HbOTO — «HE IO iHIIe, K TepMEHEBTHYHUH Jianor
MK nepekiagadeM i opurinamom» [13, c. 70]. Ykpaiuceka gocnigauns M. JIaHOBHK CIIyIIHO BKa3ye Ha ,,JiaJoOriuHIiCTh Mpouecy
CTBOPEHHSI IHIIOMOBHO{ Bepcii TBOPY, 110 «3aTOPKY€ HOBE KOJIO MTUTaHb. [IpH 1IbOMY KOXKHA iHIIIOMOBHA BEpCisl PO3LINPIOE ITONE 1H-
TEPTEKCTYAJILHOCTI. SIKIIIO B3ATH 32 OCHOBY BaxTiHChKUIA TOIIS] HA Ji1aIOTOBICTh SIK MOJEIIb TBOPUOCTI, TO, Oe3MepedHo, XyJOKHIN
nepekyaj € MoIi0HUM BHIOM JisIBHOCTI. AJDKe y Horo mpolieci nepekiaaad BCTyIae B Jiajior 3 TEKCTOM, 3 aBTOPOM IepIIOTBOPY,
HOTro KyJIBTYpOIO, €IO0XO0I0, IHIINMH MeTaTekcTamm» [7, c. 187].

OTxe, sIK 6a4nMO, JiaJIor KyJIbTYp, a OTXKe 1 JIiTeparyp, 3a CBOEIO CYTTIO HECKIHUCHHUI 1 He3aBepiueHuit: «Hemae Hi meproro,
Hi OCTaHHBOTO CJIOBA 1 HEMAE MEX JialoriuHOMY KOHTEKCTY (BiH Hijie B Oe3MexxHe MUHYJIE i B Oe3MekHe MalOyTHE). Y Oyab-skuit
MOMEHT PO3BUTKY JiaJIOTy iCHYIOTh BeJIHYe3Hi, HEOOMEXEeHI MacH 3a0yTHUX CMHUCIIB, aje B IEBHI MOMEHTH MOAAJIBIIOT0 PO3BUTKY
Jiajiory, 1Mo Xoay HOro BOHH 3HOBY 3raJlaloThCsl 1 0KMBYTh B OHOBJIGHOMY (B HOBOMY KOHTEKCTi) BUIIIsiii. Hemae Hivoro aGcomoTHO
MEpTBOT'0: Y KO)KHOTO CEHCY Oy/ie CBO€ CBSITO BinpomkeHHs» [2, ¢.393]. [lepekian — e IUPOKHUii AiaoriyHuii mporec Mixk aBTOpOM
1 YMTa4YeM 3a MOCEPEeTHULITBOM IePeKIIaiada, 10 BKIIoYae B ce0e pelenIiio Ta iIHTepIpeTallilo, sk OCHOBY BCTAHOBJICHHS JiaJloTy
BJIACHE MDK TEKCTOM i IepeKiIafadeM, K BUSBICHHS HESBHOTO CEHCY, L0 MPOXOAUTH KPi3b MPHU3MY MEPEeKIaIabKol CBiIOMOCTI
i, IPH 1IbOMY, 30aravayeThCsi HEFO, SIK PSIT MOCIIZIOBHUX JIil, HAMPABJICHUX HA IHIIAIi0 TBOPY O JIajory i Ha 3[iHCHEHHS I[HOTO
nianory. [Tepekiaz sk aianor — 1e CHilbHUN PyX TEKCTY 1 HMepekiajada sk yutada Ha3yCTpid OJMH OJHOMY, METa SIKOTO — B3a€EMO-
PO3YMIiHHS, @ Pe3yJbTaT [[LOTO B3a€MOPO3YMIHHS — TEKCT TepeKaay. JoCipKeH s TaKoro Jiajory yepe3 3icTaBlIeHHs IepeKiany 3
OPUTIHAJIOM Ha PiBHI TEKCTY JO3BOJISIE OUTBIN NTHOOKO BHUKHYTH B JIIaJICKTHKY B3aEMOBITHOCHH MiXK HUMHU.
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